INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2112XXY (Instrukcja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z NINIEJSZA

sie materiatu, f) wykorzystanie niezgodne z przeznaczeniem.

INSTRUKCJA. Materiaty uzyte do produkgji:
Zachowaji ) 3 P L aescdioniowa | czamy: lateks, czerwony: poliester
0s’ TRZEZENIE ! Nalezy P wszy:tkle dotyczq i
wszysthie b 5 i azeéc grzbietowa | czerwony: poliester
Rekawice ochronne L2112XXY - dalej ,,vekawue sq wyprodukowane zgodnie z normg EN mankiet poliester
388:2016+A1:2018;EN1S0 21420:2020+A1:2024 obszycie poliester
oraz Rozporzqdzenlem 2016/425. ngawmesqsmdklem ochronymdyW|dualnej kat. Illthroqulome przed
g i, ktorych skutki inie azyciuani ika. Adre: Wyrdb nie zawierael 6w ze skér pochodzenia zwierzgcego.
stronyi j, naktorejmoz uzyska(" tep dodeklaragji "“""""iUEiWWWJﬂNiPm-P' Rekawice zawieraja kauczuk naturalny, ktory moze wywofac reakdje alergiczne. W takim przypadku nalezy
Rekawice niesa od vnikanie wody. aprzestacuz ia produktui (siezlekarzem.
Rekawice nie powinny mieckontaktuzogniem. Uzywacty dni

Rekawice produkowane s w rozmiarach 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Rozmiar rekawic powinien by zawsze
dopasowany do dtoni uzytkownika. Powinny by¢ noszone podczas wykonywania prac, gdzie wystepuje
niebezpieczeristwo uszkodzenia dfoni o powierzchownych skutkach. W przypadku uszkodzenia rekawic nalezy
przerwac praceiwymienicje nanowe.

Rekawice chronia tylko te czesci ciata, ktdre okrywaja.

Przed zatozeniem rekawiczek nalezy osuszy¢ dfonie, dopasowac rekawice do palcow, wnetrza donii

Nie mozna jednoznacznie okreslic okresu przydatnosci do uzycia. Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ stopien
zuzycia rekawic. Produkt jest przydatny do uzycia nie diuzej niz do momentu stwierdzenia uszkodzen
mechanicznych. Po zakoriczeniu okresu uzytkowania rekawice nalezy zutylizowac zgodnie z zasadami ochrony

Zdejmowac rekawiczke pociagajac za mankiet. Aby osiggna¢ maksymalny dostepny poziom ochrony w razie
wypadku, rekawice te nalezy stosowac w potaczeniu z innymi wymienionymi powyzej Srodkami ochrony
osobistej, ktdre zapewniaja ochrone obszardw ciata niechronionych przez te rekawice. Czynniki ryzyka moga by¢
rozne w kazdym §i isku, dlatego nalezy zi zenia, okresli¢ poziom ryzyka i upewnic si, ze
wybrano whasciwy pakiet srodkow ochrony osobistej, aby zminimalizowac ryzyko

UWAGA: Podane poziomy ochrony dotyczq tylko czesci dtoniowej rekawicy. Wazne sq dla rekawic
nowych, nie pranych i nie naprawianych. Wymieniony poziom ochrony bazuje na tescie wykonanym

EN 388

Y y
Zgodnieznorma EN 388, dlardznych zagrozen spefnione sa warunki:

— odpornos¢nascieranie - poziom3 — odporno$¢ na przeciecie - poziom 1
— odpornos¢narozdarcia - poziom2 — odporno$¢na przektucie - poziom 1
— TDModpornos¢ na przeciecie- EN1S0 13997 (A-F)- poziom X
Oznaczenie"X"— dana pozycja nie zostata przetestowana.

Igodnieznorma EN 150 21420:2020+A1:2024 spetnione sa warunki:

- zrecznos¢— poziom skutecznosci 5

3,5<PH<95

UWAGA! - . ; jeseliistniejeryzy
Czynnikizmniejszajace skutecznosc ochrony to:

a) przesigkanie wody, b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni, ) rozpuszczalniki, d) Srodki zrace, e) starzenie

3121X

$rodowiska.

UWAGA!W dku jaki i kodzeri mech h, przetaré, pekniec, dziur, rozerwania,
k $¢douzycia.

(IYSI(ZENIE KONSERWACJA

Do czyszczenia rekawic nie uzywac materiatow
Nieprac $ciernych, drapiacychlub zracych.
PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:

Dtugotrwate pozostawanie w wilgoci i/lub wysokiej
temperaturze (stoice) wptywa na zmiane

Nie wybiela¢/
nie chlorowac

Nie suszy¢ w suszarce whasciwosci produktu, za co producent nie ponosi
bebnowej ipowiedzialnosci
Przechowywa¢ w miejscach suchych, wentylo-
4. Nie prasowa¢ wanych, chroni¢ przed sforicem i wysokg tempe-

ratura. Transportowacw opakowaniu foliowym.

@méwx

Nie czysci¢ chemicznie

Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO’, znak
zgodnosci CE, nr. artykutu, rozmiar, miesiac/rok produkdji, piktogram i stopnie odpornosci na zagrozenia
mechaniczne, piktogram ,Czytaj instrukgje”, piktogramy dotyczace sposobu czyszczenia i konserwagji, numer
seryjny— zakonczony\lleraleDI

Jednostka d ialnaza dnosci:nr2777:

Satra Technology Europe Ltd Bmferown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

EN) Article number = L2112XXY (where: XX — size: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — way of packing/selling the product: P — loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2112XXY (wobei: XX — GoRe: 7/S, 8/M,

9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,

K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2112XXY (gdzie: XX — rozmiar: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — sposéb pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,
K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)

N ToBapa = L2112XXY (rae: XX — pasmep: 7/5, 8/M, 9/L, 1

0/XL, 11/XXL, Y — cnoco6 ynakoBKui / npopaxu: P - napa poccbinbio,

K - napa ¢ atukeTkoit, W - 12 nap poccbinbto B nomuaTneH0BOM nakere, C - 12 nap ¢ STUKETKOI B NOAMITUNEHOBOM NaKeTe)

Nr. articol =

L2112XXY (unde: XX — mdrime: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,

K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)
Q@ Prekés nr. = L2112XXY (XX — dydis: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — pakavimo/pardavimo biidas: P - viena pora atskirai, K — viena
pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiSelyje, Z- 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
UK NeToBapy = L2T12XXY (ge: XX — poamip: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — cnoci6 ynakoKu / npopasi: P - napa po3cunom,
K - napa 3 etuketkoto, W - 12 nap po3cunom y nonieTuneHoBomy naketi, Z - 12 nap 3 eTUKeTKoI0 y NoieTUneHoBOMY nakeTi)
®Y) Cikkszam = L2112XXY (ahol: XX — méret: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — kiszerelési/értékesitési mGd: P — par mlesztve,
K — parositva, W — féliazsékba csomagolt 12 par 6mlesztve, Z — foliazsakba csomagolt 12 par pdrositva)
Q@D Artikel Nr= L2112XXY (kur: XX —izmérs: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — pako3anas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,

K — paris karté, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari

karté pléves maisa)

ED) Kaubaartiklinr= L2112XXY (kus: XX — suurus: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — pakendamis/miiiigiviis: P - paarlahtiselt,
K —paartootekaardil, W - 12 paarilahtiseltkilekotis, Z - 12 paaritootekaardilkilekotis)

N° Ha apTukyna = L2112XXY (kbge: XX — pa3mep: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — HauuH Ha nakeTupaxe/ nnogax6a: P — undt no
otaento, K — und Ha nnct, W - 12 ynda no oTAeNHo B HaitNoHOB NANK, Z - 12 undta Ha IUCT B HAINIOHOB NAVK)

(@) C.zbozi= L2112XXY (kde: XX — velikost: 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — zpisob baleni / prodeje: P — pér voln&, K — pér na lepence,

W - 12 par volné ve féliovém sacku, Z - 12 parii na lepence ve féliovém sacku)

G C. tovaru= L2112XXY (pri com: XX — velkost: 7/S, 8/M, 9/L,

10/XL, 11/XXL, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,

K — pdr na lepenke, W - 12 pér volne vo fdliovom vrecku, Z - 12 pérov na lepenke vo féliovom vrecku)

(sD St.izdelka=L2112XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 7/5, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL, Y — nacin
pakiranja/prodaje: P — loceno pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na

Br. artikla = L2112XXY (objasnjenje: XX- velicina: 7, 8, 9,10,

11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K -

par na kartonu, W -12 par u plasti¢noj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasti¢noj vrecici)
Br. artikla = L2112XXY (objasnjenje: XX- velicina: 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K -
par na kartonu, W -12 par u plasti¢noj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasti¢noj vrecici)

PROFIX Sp. z o.0.
ul. Marywilska 34
03-228 Warszawa
Polska
www.lahtipro.com
prx@profix.com.pl

Ka
Ca
IMnoptep:

TOB «[MPO®IKC YKPAIHA», YkpaiHa, m. Kniis
ByN. YepBoHoTKaLbka 91, Ten. (044) 223-38-79
www.profix-ukraine.com.ua

O608'A3KOBIN cepTudikaLii nignarae.

TepMiH NpYAATHOCTI OOMEXEHWIA.

BMmicT WwKignmemx peyoBuH BiACyTHIl.
36epiraTyi 3a 3BUYHMX YMOB.
BrkopucToByBaTy 3a NPU3HAYEHHAM.

EN 388

3121X

EREH

Distribuitor:

ROMPROFIX SRL, 320147, str. Republicii nr. 5,
Resita, Caras-Severin, ROMANIA

+40 359-446-700,

www.romprofix.ro

USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2112XXY (Original text translation)

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START USING THE

PRODUCT.
Keepthesemstruttlnnsfnrfuturereference
WARNING!Read all. dsafe dati

Protective gloves L2112XXY hereinafter the “gloves” are manufactured in accordance with the EN
388:2016+A1:2018;EN 150 21420:2020+A1:2024 and Regulation 2016/425. Gloves are an item of
personal protection equipment cat. Il and they protect hands against superficial effects of
mechanical injuries being harmless to user's health and life. The internet address where the EU
declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

Theglovesare not resistant to water penetration.

Thegloves should not comeinto contact with fire.

The gloves are available in size 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. The size of gloves should always fit user's
hands well. They should be worn during work when hands are exposed to mechanical hazards with
superficial effect. If the gloves are damaged stop working and replace the gloves with a new pair.

The gloves provide protection only to the parts of the body they cover.

Before putting on gloves, dry your hands and adjust the gloves to fit your fingers, palms, and wrists.
Remove the gloves by pulling on the cuff. To achieve the maximum available level of protectionin case of an
accident, these gloves should be used in conjunction with other personal protective equipment listed
above, which provide protection to areas of the body not covered by these gloves. Risk factors may vary in
each environment; therefore, hazards should be identified, the level of risk determined, and it should be

ensured thatthe appropriate set of personal protective equip isselected to minimize therisk.

NOTE: The protection levels provided refer only to the palm surface of the glove. They apply to
brand new, and d gloves. The p ion level d bases on the test
performed. glovesi dancewithth dardrequi

According to the EN 388 standard, for different risks the gloves meet the following requirements:
— abrasionresistance- level 3 cutresistance-level 1 EN 388
— tearresistance-level 2 — punctureresistance — -level 1

— TDMcutresistance- EN1S0 13997 (A-F)-level X

“X"mark-agivenitem was not tested

According to the EN IS0 21420:2020+A1:2024 standard the following requirements
aremet: 3121X

- dexterity rate — performance level 5
3.5<PH<9.5

 DE ]

WARNING! Do not wear the glovesifthereis arisk of linginth ingparts of machii
The factors that reduce the protection levelinclude:
a) water penetration, b)fire and hot surfaces, ¢) solvents, d) causticagents, e) material aging, f)misuse.

ed tomanufacture the product:
palm part black: latex, red: polyester
back part red: polyester
cuff polyester
binding polyester

The product does not contain any components of animal leather.

The glove contains natural rubber, which may cause allergic reactions. In such case, stop wearing the
productand consulta physician.

Forintended use only.

The shelf life cannot be clearly determined.Check the gloves for damage before each use. The product
remains suitable for use until any mechanical damage is found. Once the gloves are no longer in use,
dispose of them complying with the valid environmental regulations.

NOTE! In case of any mechanical damag ing out of gloves, cracks, holes, tear, the gloves lose
theirsuitability foruse.
MAINTENANCE:
Do not use any abrasive, scratching or caustic
1. X Donotwash materialstocleanthe gloves.
STORAGEANDTRANSPORT:
2. K Donot bl.eaCh/do Long-term exposure to moisture and/or high
not chlorinate )
p (sunlight) changes the product
3. E Donottumbledry properties, for which the manufacturer cannot be
heldliable.
4. E Donotiron Store in a dry, well-ventilated place away from
sunlight and high temperature. Transport in
5. Zgi Donotdryclean plas“fbags'
Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE

mark, article number, size, month/year of manufacture, serial number ending with ZDI.

“read theinstructions” pictogram, pictograms showing the methods of cleaning and maintenance.
Notified body ible for conformi No.2777:

SatraTechnology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2112XXY ({bersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNGVOR DER ARBEIT GENAU DURCH.

WARNUNG! Lesen Sie alle Si i und -Hinweise hinsichtlich der

sicheren Nutzung.
Die Schutzhandschuhe L2112XXY — weiterhin ,Handschuhe" genannt, wurde gemédB den Normen EN
388: ZO16+M :2018;EN 150 21420:2020+A1:2024 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehdren zur
Sc der II. Sie schiitzen die Hande vor Gefahren mit
uberﬂachllchen Folgen, die keine Gefahr fiir Leben und dheit des Die

Die Fak die den Schutzgrad der Handschuhe verringern:
a) dasWasserduvchdnngung, h) die Elnwukung von Feuer oder heiBen Oberfléchen, ¢) Losungsmittel, d) dtzende
Mittel, aBeNutzung.
Diefiir llung ei Stoffe:
Handteil schwarz: Latex, rot: Polyester
Handoberteil rot: Polyester

Polyester

Internet-Adresse, iiber die die EU-Konformitatserklarung zuganglichist: www.lahtipro.pl

DieHandschuhesind geg hdringung nicht besténdig.

Kontakt der Handschuhe mit Feuer vermeiden.

DieHandschuhe werdenin der GroBe 7/S,8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL hergestellt. Die HandschuhgrdBe sollte immer der
HandgroRe des Nutzers angepasst sein. Sie sollten bei allen Arbeiten getragen werden, bei denen die Gefahr einer
oberfléchlichen Handverletzung besteht. Bei einer Beschadigung der Handschuhe, sollte die Arbeit unterbrochen
unddiese gegen neue ausgetauscht werden.

DieHandschuhe schiitzen nur die Korperteile, die sie bedecken.

Vor dem Anziehen der Handschuhe sollten die Hande getrocknet und die Handschuhe an Finger, Handfléchen und
Handgelenke angepasst werden. Ziehen Sie die Handschuhe aus, indem Sie am Biindchen ziehen. Um das maximal
verfiighare Schutzniveau im Falle eines Unfalls zu erreichen, sollten diese Handschuhe in Verbindung mit anderen
oben aufgefiihrten persgnlichen Schutzausriistungen verwendet werden, die Schutz fiir Kérperbereiche bieten, die

Besatz Polyester

Das Produktenthéltkeine Elemente ausTierleder.

Der Handschuh enthalt natiirlichen Kautschuk, der allergische Reaktionen ausldsen kann. In solchem Fall sollte die
Nutzung des Produktes eingestelltund ein Arzt aufgesucht werden.

NurbestimmungsgeméaBanwenden.

Die Haltbarkeit kann nicht eindeutig bestimmt werden.Vor jedem Gebrauch st der Abnutzungsgrad der Handschuhe
zuiiberpriifen. Das Produkt eignet sich zum Gebrauch nur zum Moment der Feststellung der mechanischen Schaden.
Nach Gebrauch sind die Handschut hend den Umweltschutzvorschriften

ACHTUNG! Bei jeglichen ten Stellen, Rissen, Lochern und

benutztwerden.

von diesen Handschuhen nichtabgedeckt werden. Risil ko injederl iieren; dahersollten WARTUNG:

Gefahren identifiziert, das Risikoniveau bestimmt und sict werden, dass das geeignete Set an personlicher . Beider Reinigung der Handschuhe keine scheuernden,
Schutzausri ahltwird, isik i 1. X Nichtwaschen kratzenden oder dtzenden Mittel verwenden.
ACHTUNG: Die angegebenen Srhutzgmde gelten nur fiir den Handteil des Handschubs. Sie sind fiir neue Nicht bleichen LAGERUNGUNDTRANSPORT:

Itend, di 2pariert wurden. Der beruht 2, K /Nicht chloren Eine langfristige Lagerung/Nutzung bei Feuchte
auf dem Test durchgefiihrt gem. den Definitionen, die in den Normativen auf den neuen Handschuh; - und/oder hoher Temperatur hat einen Einfluss auf die
enthaltensind. 3, E In Trockenmaschinen Produkteigenschaften, wofiir der Hersteller nicht
Eswerden gem. der Norm EN 388 fiir unterschiedliche Gefahren die nachfolgenden Bedi fiillt: nicht trocknen haftet.

—Reibfestigkeit- Stufe 3 ~Schnittfestigkeit- Stufe 1 EN 388 4 E Ni . An trodkenen, belifteten ‘l"létzen Iaggrn, vor Sonne
—Reibfestigheit- Stufe2 Stichfestigheit- Stufe 1 . ichtbiigeln und hoher Temperatur schiitzen. In Folienverpackung
~TOM Schnittfestigkeit-ENISO 13997 (A-F)-StufeX ransportieren.

X-Kennzeichnung - nicht getestet 5. zgz Nicht chemisch reinigen

Gem.df:rN.ormFNISOZT4ZU:2020+A1:2024 verdendi Bedi filt: Kennzel(hmmg der Handschuhe: Zeichen ,LAHTI PRO’, Konformitdtszeichen CE, Artikelnummer, Grofie,
- Geschicklichkeit - Schutzgrad 5 3121X P Pik und Schutzgrade gegen mechanische Gefahren, Pik Gebrauc
3,5<PH<95 lesen”, Pik urReinigung undWartung, —abgeschlossenmit den BuchstabenZDI.

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der Verwickelung in die bewegliche
Maschinenteilebesteht.

Benannte Stelle fiir die Konformitétshewertung Nr. 2777 teil:
SatraTechnology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2112XXY (Izvirna navodila za uporaho)

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITEZ NAVODILIZA UPORABO.
P hitnokasnei b

dila7a

Jsoup

OPOZORILO!F preberi ilai dil boizdelk

Izdelekne vsebuje deloviz koz Zivalskegaizvora.

Rokavica vsebuje naravni kavcuk, ki lahko povzrodi alergijski odziv.V tem primeru je treba prenehati z
AT ) ]

Zascitne rokavice L2112XXY so osebna varovalna oprema kat. Il in varumo dlani pred
nevarnostmi, katerih posledica so povrsinske poskodbe, ki pa ne predstavijajo tveganja za Zivljenje ali zdravje
uporabnika. Ustrezajo zahtevam standardov EN 388:. 2016+A1 2018;EN 1S0 21420:2020+A1:2024 in Uredbe
2016/425. Naxluvspleme i P kladnosti EU: www.lahtipro.pl
Rokavice ni Rokavice ni

Rokavice so proizvedene v velikostih 7/5, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Velikost rokavic mora biti vedno

p

vskladu
Rok uporabnosti ni mogoce jasno doloiti.Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic. lzdelek je
primeren za uporabo do pojavitve mehanskih poskodb. Ko rokavice niso ve¢ primerne za uporabo, jih
odstranite v skladuznacelivarstva okolja.

POZOR! V primeru kakrnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, luken; ali raztrganih

vellkosll dlani uporabnika. Rokavice je neba nositi med npvaannjem del, pri katerih obstaja tveganje za nastanek
povrsinskih poskodb dlani.V primeru p Je p delominjihzamenjatiza nove.

Rokavices(i

Preden nadenete rokavice, si osusite mke in mkaw(e pnlagomte prstom, dlaniin zapestju. Rokavice snemajte tako, da
jih potegnete za man3eto. Za dosego najvecje mozne ravni zasite v primeru nesrece je treba te rokavice uporabljati
skupaj z drugimi zgoraj navedenimi osebnimi zascitnimi sredstvi, ki $citijo dele telesa, ki jih rokavice ne pokrivajo.
Dejavniki tveganja se lahko razlikujejo v vsakem okolju, zato je treba prepoznati nevarnosti, doloditi raven tveganja in
zagotoviti, dajeizbran ustrezen komplet osebne varovalne opreme zazmanj3anje tveganja.

POZOR: Navedeni zastitni nivoji veljajo samo za dlanéni del rokavice. Veljajo za nove, neoprane in
brezhibne rokavice. Navedeni zascitni nivo temelji na preizkusu, ki je bil v skladu s standardi opravljen

nanovihrokavicah.
Vskladus EN388s0zarazlitna Injeni
d tna obrabo —razred 3- od| tnaprerez—razred 1 EN 388
natrganj d2 naprebod - razred 1

~TDModpornost na prerez—150 13997 (A—F) - razred X

0znaka X —za dano postavko i il opravljen preizkus.

Vskladusstandardom EN 150 21420:2020+A1:2024 soizpolnjeninaslednji pogoji:
-spretnost — razred ucinkovitosti 5

3,5<PH<9,5

POZOR! Rokavic s . o

giblj!

3121X

Cinkovitost zasite, so:
a) pronicanjevode, b) izpostavljenost ognjuali vrocim povrsinam, ) topila, d) jedka sredstva,

Dejavniki, ki

L2112XXY

V7.28.05.2025
www.lahtipro.com

e) staranje materiala, ) neustrezna uporaba.

del dlani mo: lateks, rdeca: poliester

hrbtnidelroke | rdeca: poliester

manseta poliester
hem poliester

Uporabljajte izdelek v skladu z njegovim namenom. Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic.
Izdelek je primeren za uporabo do pojavitve mehanskih poskodb. Ko rokavice niso ve¢ primerne za uporabo, jih
odstranite v skladuznacelivarstva okolja.

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali raztrganih delov

CISCENJEINVZDRZEVANJE:

1. Neprati Ia tiscenje rokavic ne uporabljajte grobih, brusilnih
alijedkih cistilnih sredstev.

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:

2. Ne beliti /
klorirati Dolgotrajna izpostavljenost vlagi in/ali visokim
temperaturam (sonce) vpliva na spremenjene
Ne susiti v susilnem stroju | | iizdelka, za kar proizvaj dg
Rokavice shranjujte na suhem in dobro prezracenem
Ne likati mestu pri temperaturah od 5-25 stopinj Celzija.

Shranjujtein prevazajte v kartonski embalazi

Ne kemicno distiti.

@mé%&

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PRO«, oznaka skladnosti CE, st. izdelka, velikost, mesec/letoizdelave, piktogramin
stopnje od| i proti mehanski piktogram »Preberite navodila«, piktogrami za ciscenje in
vzdrZevanje, serijska Stevilka, ki se zakljudi s crkami ZDI. V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je
sodeloval priglaseni organst. 2777:

Satra Technology Furope Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

MHCTPYKLIUA NO MPUMEHEHUIO - NEPYATKU 3ALLIUTHBIE, N apukyna: L2112XXY (TepeBop opurvHanbHoil UHCTpYKLuy)

TEPER3KCMYATALMEN HEOBXOAMMO 03HAKOMHTCA CHACTOALLEN HHCTPYKUMNEN.

(DaKTOpbI, CHIKatLLMe SOEKTUBHOCTb 3aLUNTDI:

p. TPYKUMIO a) npocaumatxute Boabl, 6) B3aeNCTBIe OTHA WK ropAYeil NOBEPXHOCTY, B) PACTBOPUTENH, T) eiKIe BeLLCTBa, A)
NPEAYNPEXEHNE! 0 ecemu (T )
npu u ecemu no mexuke p
6GesonacHocmu. - -
Mepuatky 3awmTHble L2112XXY — panblue ,nepyatku” — npou3BefieHbl COrnacHo eBponeiickim crangapram EN MapoHHan Hacrb EPHBI: NTEKC, KpaCHbI: NONV>CTED
388:2016-+A1:2018;EN 150 21420:2020-+A1:2024 u Moc 2016/425. Mep cpeacTBOM TbiNbHasA YacTb KpacHblii: noamuactep
i 3aL4ATh1 pumlln A onacHoc p
N aaf i MaHXeTbl nonuacTep
THOTO BO3JCHCTBUA nopessl, ccapuibl). Anpec Be6-caiira, Ha KoTopom
LOCTYNK, TBuA EC: www.lahtipro.pl obuwmBKa nonuscrep
P YCTOiiuMBbIK " 0fepKIT KOXM KMBOTHB
TlEpuaTnHe JOMKHE UMETS KOHTAKTa COTHEM. TlepuaTkun CofiepaT HaTypanbHbiii Kayuyk, KOTOpbIi MOXET Bbi3bIBaTb annieprideckuie peakyuit. B stom cryuae
Nepuatkn umetot 7/, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL pasmep. Pasmep nepuatkn o6s3aenbHo JonKeH C00TBETCTBOBATH aepyer AyBpava.

BeMYMHE NAAOHH Nepuarku HOCUTb BO Bpemst pator, npw KoTopbix
UMEETCA ONaCHOCTb NOBPEXACHUA NA/IOHH B Pe3ybTaTe MOBEPXHOCTHOTO BO3AleiCTBUA. B cnyuae nospexaeHua
nepyaTkw, cneyer pabory

TlepuarTki 3a1LuLialoT TONbKO Te YacTn Tena, KOTopbie 3aKPbITbl HIMK.

Nepen NIepyaToK Bbi) PYKV MTIOArOHMTE NIepyaTKM 110 NanbL{aM, NaA0HAM 1 3anAcTbAM. CHumaiite
NepyaTKH, NOTAHYB 32 MaHXKeTy. YT06bl A0CTHUb MaKCUManbHOrO AOCTYMHOTO YPOBHSA 3aUIUTHI B Cy4ae aBapuk, 3TH
NepuaTkin ledyeT UCNonb3oBaTb BMeCTe ¢ APYriMM CPRACTBAMU WHAUBUAYaNIbHOM 3ALUTHI, NEpeUNCIEHHbIMM
Bbllue, KOTOpble obecneyusatot 3aLyNTy Y4acTKoB Tena, He NOKPbITbIX STUMK NepyaTkamu. maKTﬂpb\ pucka moryt

NpumeHATL TONbKO N0 Ha3HaYeruio.
CpOK roZiHOCTU He MOXeT 6biTb YeTKo onpe/ieneH. Mepes; kax/abiM NPUMEHeHIeM C1eayeT NPOBEPHTH CTeneHb U3Hoa
PpyKaBuL. V31enue npurogHo K Cnonb3oBaHmio TobKO 10 MOMEHTa BbIABNEHIA MEXaHUUeCKWX NoBpexaeHHii. Mone

Cpoka PpyKasuy nwy B COOTBETCTBUM C OXpaHbl
OKpyXatoweil cpesbl.
BHUMAHMWE! B cnyqae Kakux-nu6o p i, np mecm, mpewju, dbip,

YUCTKA, YXO4:

Pa3nUuaTbCA B KA/ CPeae; Mo3Tomy onacHocTu, YPOBEHb pUcka
] . N He npuMeHATb ANA WACTKW yKaBUL aBpasuBHbIX,
yoeauTbes, paH cooTBeTC cpencT anThl Ka 1 x He crupats
BHUMAHUE: YkazanHole yposHu 3awumel monbKo K i yacmu ’ .
”» ’ Heor6 /H XPAHEHHENTPAHCTIOPTHPOBKA:
JeticmeumensHo mobKko 017 HO8bIX, He CMUPAHHBIX, He GbIBUIUX 8 peMOHMe NepYamKU. }’nasannbm 2. e oTOenuBaTh /He N
Xnopuposatb TH W/
yposeHb 3aujume! Ha HOBbIX nep I 8 3 >
e asax pyvasu, A ¢ R He cywuTs B cymmnbHoit BbICOKOT TeMEpaTypbl (conHue) BruAeT Ha uaweHenvie
. MawmHe CBOWCTB U3ANMA W NPOU3BOAU-TENb He HecET 3a 3T0
OTBETCTBEHHOCTU.
B cooTBeTcTBMM co cTaHgapTom EN 388, BI108 ONACHOC ynosus:
N ) 4. Hernaputb XpaHHTb B CyXOM, BEHTUIUPYEMOM MeCTe, 3alLuuiaTh
— CTOMKOCTb K UCTUPaHUI0 - ypOBEHb 3 — CTOMKOCTb K pa3pe3aniio - ypoBekb 1 EN 388 o COMHeuHbIX nyseil W BHICOKOIi TeMneparypi.
— NMPOYHOCTb Ha Pa3upaHuie - ypoBeHb 2 — CTOVKOCTb K NPOKOAY - ypoBeHb 1 5 §§ Xumuyeckan uncrka TpaHCTOpTUPOBTb B NIEHOUHOM yNaKOBKe.
~ TDM croiikocTb k paspe3anutio - EN1S0 13997 (A-F)-yposeb X pyKaBuL: «LAHTI PRO»,
- TUpOBaHa cumson CE, Homep apTiKyna, pasmep,MecaLl/rof| 13roToBAeHMA, MUKTOrpaMma 1 CTeneHi CToKoCTH K
B cooTBetcTBuM co cTanAapTom EN1S0 21420:2020+-A1:2024 cobniofieHbl CneayloLue ycoBus: MeXaHiyeckIM BO3AeHCTBIUAM, NUKTOTPaMMa «HTaTb MHCTPYKLMIO», NUKTOFPaMMbl OTHOCALLIMECA K YICTKE 1
-~N0BKOCTb PYKH — ypoBeHb IPHEKTUBHOCTH S 3121X X071y, CepHiiHblil Homep — 3aKaHumBaeTcA Gyksamu ZDI.

3,5<PH<9,5
BHUMAHHE! Mep He Q0MmKHbI
dsu2aoujuec 71eMeHMbI MALIUH.

(RO ]

ecIu umeemca ONAcHOCMb 3anymbI6aHUs 6

YNONHOMOYEHHbIIt 0praH, OTBETCTBEHHbIiA 3a OLieHKy cO0TBETCTBUA Ne2777:
SatraTechnology Europe td Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MT\NUSILE DE PROTECTIE, Nr. articol L2112XXY (Traducere din instructiunea originald)

INAINTE DEA IN(EPESA UTIlIZII 71 PRODUSUL TREBUIESA (ITITIA(ESTEINSTRU(TIUNI

ATENTIaNARE' Trebuie : sa cm;: toate arenxmnanle referitoare la sigurantd si toate

Ménusile de protectie lZ112XXV — in continuare ,,ménu§i\e", sunt fabricate in c itate cu EN

utilizare neconforma cu destinatia.
Materiale folosite pentru productie:

388:2016+A1:2018;EN IS0 21420:2020+A1:2024 si Regulamentul 2016/425. Manusile sunt un mijloc de

protectie individuala din cat. Il si prote protejeaza mainile imp:

suprafata si nu pun in pericol viata sau sanatatea utilizatorului. Adresa de internet la care poate fi accesata

declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl

Ménusile nusunt rezistente la patrunderea apei.

Ménusile nu trebuie saintrein contact cu focul.

Ménusile sunt produse cu mérimea 7/5, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Marimea manusii trebuie sa fie mereu adaptata la

mana utilizatorului. Trebuie purtate atunci cand se efectueaza lucrari, in care exista pericolul de gafectare a mainii cu

efe(ledesuprafalé.Tn(azdedeten’orareaménU§iIorIrebuieséimrerupen’lu(ruhisé\eschimbati(uunelenoi.

Manusile protejeazi d Je prtidin corp pe carel

Tnainte de a pune manusile, uscati-va mainile si ajuslatl manuslle pentru a se potrivi degetelor, palmelor si

incheieturilor. Scoateti manusile tragand de manseta. Pentru a atinge nivelul maxim disponibil de protectie n caz de

accident, aceste manusi trebuie utilizate impreuna cu alte echipamente de protectie personala enumerate mai sus,

care oferd protectie zonelor corpului neacoperite de aceste manusi. Factorii de risc pot varia in fiecare mediu; prin

urmare, penmleletrehule identificate, nivelul de risc determinat si trebuie asigurat ca este selectat setul adecvat de

[ d tie personald pentruaminimizariscul.

ATENTIE Nivelul de pmfeme indicat se referd doar la partea din manu;a care acoperd palma Este
p i i reparate. Nivelul de

[ i u N 388, diferi icole suntir ini ditiile:
— rezistentalafrecare-nivel3 - rezistentalataierere - nivel 1

— rezistentd larupere- nivel2 - rezistentd laintepare- nivel1

— TDM rezistentala taierere- EN1S0 13997 (A-F)- nivel X

Semnul“X"— pozitia respectiva nuafost testata

Tn conformitate cu standardul ENIS0 21420:2020+A1:2024 suntindeplinite

conditiile: 3121X
- dexteritate —nivel eficacitate 5

35<PH<9,5

ATENTIE! Manugil buiep i i istdpericolul cd. ( inpartilein mij dii
magini.

Factorii care diminueaza eficacitatea de protectie sunt:
a)patrundereapa, b) actiune foc sau suprafete fierbinti, ¢) diluanti, d) substant ive, €)imbatrani jal, f)

parte palma negru: latex, rosu: poliestru
parte dorsala rosu: poliestru
mangeta poliestru
care au efect de N -
tiv poliestru
Produsul tine piese din piele dep aanimala

Manusa contine cauciuc natural, care poate provoca reactii alergice. In acest caz trebuie sd incetati s folositi produsul
sisaapelatilasfatul unuimedic.

Folositi doar conform cudestinatia.

a clar. Inainte de fiecare utilizare verificati gradul de uzuré al manusilor.
Produsul poate fi uullzal doar pana in momentul in care constatati deteriorari mecanice. Dupa ce s-a terminat

ioada de utili iesi le reciclatif liled i
silerecicla g

Perioada de ili poatefi

ATEN TIE! In caz de constatare a oricdror deteriordri mecanice, frecdri, crpdturi, géur, ruperi manusile isi

P

MODDEINTRETINERE:

Nu folositi materiale abrazive, aspre sau corozive entru
acurdtamanusile.

DEPOZITARE I TRANSPORT:

Expunerea indelungata la umiditate si/sau
temperaturd ridicata (soare) are impact asupra
proprietatilor produsului, pentru care producatorul nu

1. Nuspalati

Nu folositi inélbitor/
Nu folositi clorul

Nu uscatiin uscator

A se depozita in locuri uscate, aerisite, ferite de
actiunea razelor solare si de temperatura ridicata. A se
transportainambalajul de folie.

Nu calcati

5. Nu curétati chimic

@méwx

Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO", marcaj
conformitate CE, nr. articol, marime, luna/an fabricatie, pictograma si grade de rezistenta la pericole mecanice,
pictograma,,(ititi instructiuni’, pictograme referitoare la modul de curatare si intretinere, numar de serie — la sfarsit
sunttrecute literele ZDI.

Organism notificat bil I itatiinr. 2777:
Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2112XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PERSKAITYKITENAUDOJIMO INSTRUKCIJA PRIES PRADEDANT NAUDOTI.

[SPEIIMAS!P

itevisus spéji

L2112XXY apsauginés pirstinés — toliau pirstinés’, pagaminta pagal EN 388:2016+A1:2018;EN ISO
21420:2020+A1:2024 ir Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai Il kategorijos asmeninés apsaugos priemoné,

sauganti delnus nuo pavirsiniy pazeidimy, kuriy pasekmeé kelia pavojaus vartotojo gyvybei ir
sveikatai. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl

Pirstinés néra atsparios vandeniui.

Pirstinés néra atsparios ugnies poveikiui.

Pirstiniy dydis 7/5,8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Pirstiniy dydis bt inkti vartotojo delno dydj. Pirstines gali
biiti naudojamos atliekant darbus, kuri yratik pavirsiniy delny suzalojimo rizika. Jeigu darbo metu pirstinés
praranda savo apsaugines savybes (pav. suplysta) taibitinajas pakeisti.

Piritiné tiktas kano dalis, kurias d

Pries uzsi pirstines, inkite rankas ir pirstines prie pirty, delny ir riesy. Nusiimkite
pirstines, traukdami uz rankogaliy. Norédami pasiekti mak5|malq gallmq apsaugos lygj nelaimés atveju, Sias
pirstines reikia naudoti kartu su kitomis auksciau i émis apsaugos pri emis, kurios

apsaugo kiino sritis, neapsaugotas Siomis pirstinémis. Rizikos veiksniai gali skirtis kiekvienoje aplinkoje, todél
bitina nustatyti pavojus, jvertinti rizikos lygj ir jsitikinti, kad pasirinktas tinkamas apsaugos priemoniy
komplektas, siekiant sumazintirizika.

DEMESI0: Nurodytos apsaugos kategorijos liecia tik pirstiniy delninés pusés. Apsaugos kategorija liecia
tik naujy, neskalbty ir netaisyty pirstiniy. Nurodytas apsaugos lygis remiasi testais, atliktais ant naujy

senéjimas, f) naudojimas ne pagal paskirtj.
Medziagos panaudotos gamybai:

delniné dalis juoda: lateksas, raudona: poliesteris

virSutiné dalis raudona: poliesteris

pirstinés atraitas | poliesteris

apsiuvimas poliesteris

Produkt bainebt i i od:
; gamy gyvuliyoda.

Pirstinés sudétyje yranatiiralaus kauciuko, kuris gali sukelti alergines reakcijas. Tokiu atveju bitina nustoti naudoti
pirstinésirkreiptis konsultacijos pas gydytoja.

Naudoti tik pagal paskirtj.

Tinkamumo laikas negali biiti aiskiai nustatytasKiekvienq karta pries pradedant darba btina patikrinti pirstiniy
bukle. Produktas negali biti naudojamas, jeigu jame atsirado me(hamma\ suzalojimai (plysiai ir pan.).
Panaudotas pirstines turi biti utili laik

is aplinkos apsaugo:

DEMESIO! Jeigu pirstinés suplyso, ba atsirado kiti mechaniniai suZalojimai, praranda savo
VALYMAS, PRIEZIURA:
Valymui draudziama naudoti agresyvias, abrazivines
1. Neskalbti arbaédancias medziagas.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

ligalaikis pirstiniy laikymas drégnoje vietoje ir/arba
vietoje, kur yra aukstos temperatiiros poveikis (saulé)
gali pakelstl jy savybes. Uz netinkamq laikyma

eatsak

Nedziovinti skalbimo

Pagal EN 388 norm, jvairi ji itinka ias salygas:

— atsparumasabrazyviniamdilimu-3  lygis — atsparumas pjiviams-1lygis EN 388
— atsparumas plésimui-2lygis — atsparumas pradarimui-11lygis I:]-'I:
— TDMatsparumas pjiviams - EN1S0 13997 (A-F) Xlygis —
Simbolis"X"—$isalyga néraistirta.

Pagal EN1S021420:2020+A1:2024 normaatitinka ias salygas: 3121X

-vikrumas —efektyvumolygis 5

3,5<PH<9,5

DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad pirstinés gali biti jtrauktos
sukanciosiomis masiny dalimis.

Faktoriai mazinantis apsaugos efektyvuma:

a) laidumas vandeniui, b) atviros ugnies arba karsty pavirsiy poveikis, <) skiedikliai, d) édancios medziagos, €)

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo
saulés ir auktos temperatiros. Transportuoti folijos
Nevalyti chemiskai pakuoteje.

Pirtiniy Zenklinimas: ,LAHTI PRO” Zenklas, CE
Zenklas, prekes nr., dydis, me inimo metai, pik ir mechaniniam poveikiui,
piktograma , Skaitykite instrukcija’, piktogramos rodancios valymo ir konservavimo budus, serijos numeris —
baigiasi raidémis ZDI.

Notifikuota jstaiga, atsakinga uz atitikties vertinima nr. 2777:

Satra Technology Europe Ltd| Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

Nelygintilygintuvu

R




@ IHCTPYKLYIA 3 EKCNTYATALLII - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2112XXY (Mlepeknan opurinanbHoi iCTpyKuii)

HEPlI.I HI)KHO‘lATM KOPM(WBATM(b(IIIJIOSHAHOMMTM(H LIIEI0 IHCTPYKLIEH.

€) BUKOPYICTaHHA He N0 NPU3HaYeHHI0.

TaHHA y y. BuKopuc
"WEPEM{EH””'_A _' " '_ oK [AONOHHA YaCTHHA | HOPHMIA: NaTeKC, YepBORNIL: noniectep

Pykasuui 3axuchi, L2112XXY — pani ,pykasuui’, BUpoGneHi 3rigHo €Bponeicbkum ¢ p EN 3apHA CTopota {epBOKMiz: noniectep
388 2016+A1 2018;EN IS0 21420:2020+A1:2024 i Pernamentom 2016/425. Pykasuui € 3aco6om noniecrep

3axuary, ujo o Kateropii Il i 3axuwac AonoHi Bin HeGe3neky, 38'A3aHo0i 3 o6umBKa noriecrep

pieto, TI0i3/10p0B'10 KOPUCTYBaYa. Anpeca caiiry, Ha AKoMY - - —
ocTviia fipo sianosiawicrs EC:wwwahtiprop! BUpI6 He Ma€ eNlemeHTiB, BTOTOBNEHYIX 3i LWKIPU TBAPUH.
Py Marepianu, BUKopUcTaHi Ans pyKaBuLib, B He wkipu abo
anepriyHoi ii. MOXyTb, O1HaK, TPANAATMCH il i ii. B UbOMy BUNAZKY CiA HeraitHo

PyKaBYLi He NOBUHHi MaT/ KOHTAKTY 3 BOTHEM.
PykaBuui BUroToBnAloTbCA po3mipom  7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Po3mip pykaBuub 060B'A3K0BO MOBMHEH

BaTHCh 3 NliKapem.

BukopucroByBatH

BiANOBIAATY BeNUUYHI AONOHI KopUCTyBaya. HeobXigHO HOCUTI X i YaC BUKOHAHHA POGIT, Npu AKMX i
110BEPXHEBOTO NOLIKOAXEHHA AONOHi. B BUNajKy pyKasuub, cnin po6ory i 3amiHuTh ix
HOBHMIL.

PyKaBuLi 33X/t T ML 3aKPUTI HUMYU YaCTUHUTina.

P!

TepmiH npupaTHoCTi To4HO . Tlepen KoxHuM
BUKOPUCTaHHAM HeobXiHO nepeslpmm piBeHb 3HOLIEHHA PYKaBHLLb. BUDIO € NpUAATHUIt 0 BUKOPUCTaHHS NMlLle 30
MOMEHTY Micna TepMiHy excnnyaTauii pykasuui HeobXiaHo

TOBYBATH A1LUE 3a P!

yruni p p

Iepen HaAATaHHAM PyKaBUYOK BUCYLLITb PYKY Ta MIATOHITb PyKaBUUKY NO NanblAX, AONOHAX | 3an'AcTAX. SHiMaiiTe
DYKaBUUKY, TATHYUH 33 MAHXKETY. U.\06ﬂucnrmMakcwmanhuurcnocTynHoroplsuaaaxmryypazlasapu Ui pyKaBnyKit YBATA!B. 0y i By i i 7 Micys, dip,
Qi BUKOPHCTOBYBATY PA3OM 3 iHLIMMM 3axucty, nep BHUle, AKi y i iemp. i
3aXACT AINAHOK TiNa, He MOKPUTMX UMM PyKaBiukamu. DaKTOPU PU3UKY MOXKYTb BIADISHATUCA B KOXHOMY L0r:
cepenot TUW min.'. .' Hebe3nekn, 3Hau “piBEHb PU3UKY Ta NepeKkoHaTues, o 06paHo He BXuBaTH 419 HLiCHHA PyKABULb A6PasHBHIK,
3axuCTy AnA . m . L
VBATL:B -, ) S . Lo i 1 Henpatu ApAnyuuxaboiakix MaTepianis.
00 HOBUX, He NPAHUX, He PeMOHMOBAHUX pykasuub Brazanuii pieeHb 3axucmy u3HaYeHuii Ha 0CHOSI 2 K Ei?nﬁimosa‘ru / 3BEPITAHHAITPAHCIIOPTYBAHHA: »
] (mecmy), d0 ), WO Mic 8 ong ‘ He XopyBaTi Tpusane yTpUMaHHA B yMOBaX BONOrM i/a6o BUCOKOT
noxuxpyxnsuub He cywnTy B cywmnb- Temnepatypu (Ha COHU) Mae BNAUB Ha 3MiHy
1o craapty EN 388 ana pi i TYNHi BUMOTH: 3. E Ty — BRacTBOCTe/i BUPOGY i BUPOOHMK He Hece 3a Le
— CTiliKiCTb Ha CTUPAHHA - piBeHb 3 — CTiilKicTb 10 po3pi3aHHA - pieHb 1 EN 388 innosi i
— MiljHicTb Ha pO3AMpaHHA - piBeHb2 — criiiKicT jonpokony - pigekb1 4. E HenpacyBatu 36epiratt B cyxomy, NpOBITploBaHOMY Micui, 3axuLLaTH
— TDMcriiikictb A0 po3pi3aHa - EN1S0 13997 (A-F)- piBerb X He uncrumy ximigsum Bl COHAUHUX npun‘neuiswi BUCOKOI Temnepatypu.
Mo3HaueHHs X"~ faHa no3uuis He npoiilunaTecry. 5. 3& TpaHcnopTyBaTh B MAIBKOBli ynakosu.
cnocoGom JLAHTI PRO’,

BinnogigHo no (TaMnapTy ENISO 21420 :2020-+A1:2024 3aneBHeHO HACTYMHi BUMOTI:

~3pydHicr piseed 1is 3121X
35<PH<95

YBATA!F

PYXOMi YacmuHu MauIuH.

DakTopw, Lo icTb 3axucry:

a) npocAKaHHA BoAoko, 6) AiA BOrHI0 360 rapAyoi noBepXHi, B) pO3UMHHIKH, I) iAKi peyoBHHM, /) CTapiHHA MaTepiany,

cumson CE, Homep Bupoby, po3mip, MicALb/piK BUrOTOBAEHHS, NIKTOrPama i CTyneHi CTIiKOCTI Ha MexaHiuHy filo,
nikTorpama “YuTaTiiHCTpyKLito”, NIKTOrpamm, L0 CTOCYIOTbCA 10 YACTKH i AOTNARY.
(EPIMHVIMHUMEp 3aK|Huy€rm6yKBaMnZD\

aH, 113 OLiHKY BIANOBIAHOCTi 2777:

Sana Tezhno/agyfumpelrdererownBuxlnestﬂrk (lonee, Dublin 15, Ireland

HASZNALATI UTMUTATO - VEDOKESZTYU, Cikkszam: L2112XXY (Eredeti itmutatd forditdsa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI HASZNALATI

UTMUTATOVAL.
Ori i 6 leges késol éljahol.
FIGYELMEZTETES! Az sszes bi: 7 6 ést és a biz

Az L2112XXY védak i 1.k a tovabbi keszty(i” gyartasaaz EN 388:2016+A1:2018;EN ISO

21420:2020+A1:2024 €522016/4251
megvédi atenyeret afeliiletes sériilések ellen (apro
azEU-megfeleldséginyilatkozat: www.lahtipro.pl
AkesztyGnem llellenavizatszivérgdsanak.
AkesztyGnem llellenatiiznek.

Akesztyik gydrtasa 7/S,8/M,9/L, 10/XL, 11/XXL méretben torténik. A keszty( méretét mindig hozzd kell igazitania
felhasznlo tenyerének a nagysdgahoz. A keszty(it minden olyan munkavégzés soran viselni kell, mely a tenyér
esetleges feliileti sériilésével fenyeget. A kesztyii sériilé: énfélbe kel szakitania munkat és azt tjra kell cserélni.
Akeszty(i csakatestazon részétvédi, melyet eltakar.

Akeszty(ifelhizésa elGtt szaritsameg a kezét, ésigazitsa a keszty(it az ujjakhoz, a tenyérhez és a csuklohoz. A keszty(it
amandzsettajanal fogva hizza le. A baleset esetén elérhetd maximalis védelem érdekében ezeket a keszty(iket mas,
fent emlitett egyéni védGeszkozokkel egyiitt kell hasznalni, amelyek a kesztyii altal nem fedett testrészek védelmét
biztositjak. A kockazati tényezék kornyezetrdl kimyezetre valtozhatnak, ezért fel kell mémi a veszélyeket,

torténik személyi védafelszerelés és
lések, horzsolasok). Azinternetcim, ahol elérhetd

a) atnedvesedés vizzel, b) tiiz vagy forr6 feliilet hatdsa, c) olddszerek, d) mard anyagok, e) dregedés, f)
rendeltetésnek nem megfeleld alkalmazés.
Agyartashoz felhasznalt anyagok:

yéi fekete: latex, piros: poliészter
felsorész piros: poliészter
mandzsetta poliészter
varras poliészter

Atermék nem tartalmaz llati eredetii bér elemeket.

A keszty(i természetes gumit tartalmaz, amely allergids reakciokat valthat ki. Ekkor be kel fejezni a termék
hasznélatat és orvoshoz kell fordulni.

Csakarendeltetésnek

Csaka rendeltetésnek megfelelden szabad hasznélni.Minden hasznélat elétt ellendrizze a keszty(i elhasznéltsagat. A
terméket legfeljebb addig szabad hasznalni, amig valaml\yen mechamkus serulest nem észlel rajta. A keszty(it a
hasznalat végeztével az érvényben|évé szaba leld

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds érzékelése esetén a kesztyiit ijra
kellcserélni.

meghata’mzn? a koska:za& srzimjé’t, és biztositani kell, hogy a megfeleld véddfelszerelés keriiljon kivalasztasra a KARBANTARTAS:

ko(kaza\okmlnlmallzalasaerdekebe.n_ o, o o . Akesztyii tisztitasahoz tilos barmilyen stirold-, kapard-

FIGYELEM: Amegadott védelmi A j 1 X Nem szabad mosni vagymardanyagothaszndlni.

mosatlan, nem javitott kesztyiiket érinti. Az emlitett vedelml szint az j kozo i — T

alapjn keriiltmegdllapitdsra. 2 K Nefehéritsiik/ TAROLAS ES SZALLITAS:

AZEN 388 szabvd felelenki élvek esetében aki Gfelté felel : klorozzuk Amennyiben a terméket hosszabb idére nedvességnek

meg: Nem szabad szarito- és/vagy magas homérsékletnek teszi ki, romolhatnak a

— dorzstlésallosag-3 ellendlldsiszint EN 388 3. m gépben széritani mlﬂslz”akir tulajdonsagai, amiért a gyarto nem vallal

— vagasellendllds- 1 ellendllasiszint _ )

— tovébbszakadasi ellendlls 2 ellenalldsiszint E[I: 4, E Nemszabad vasalni Széraz, jol szelléztetett helyen tarolandd. Ovni a

s iz it o — napsugarzastol és a magas homérséklettél.
szdrdsellendllds - 1 ellendlldsi szint Nem szabad oliatsomaalisbanailiant

—15013997 szerinti vagaséllosag TDM - Xellenallsi szint 5. vegytisztl’tani 9 S )

“X"jellés —azadott tétel nem volt tesztelve 3121X A jeldlése: ,LAHTI PRO"jel, CE

AZEN 150 21420:2020+A1:2024 5 den a kivetkezé felté felel meg: megfeleldségi jel, cikkszam, méret, gyartasi honap/év, mechanikus sériilésekkel szembeni ellendllsokat jelold

djmozgathatdség— 5 védelmiszint jelek, ,Utmutatct elolvasnil”jel, tisztitésra és karbantartésra vonatkozd jelek, szériaszam —ZDI betiikkel végzdik.

3,5<PH<9,5 Bejelentettszervezet, amely felelds a megfeleldségértékelésért 2777:

FIGYELEM!Til i dlata, hafenndll élye, h k iiagép j elemeibe keriiljon. Satra gy Europe Ltd Brac ark, Clonee, Dublin 15, Ireland

Védelmiszintet csokkentd tényezok:

KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2112XXY (Télge kasutusjuhendi originaalist)

NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, C. tovaru : L2112XXY (Preklad pdvodné

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEVKASUTUSJUHEND

a) veega kokku puutumisel, b) tuli vdi tuliste pindade moju, ¢) lahustid , d) pesuained, e) riie kulumine, f) mitte

Silitag oi otstarbekas kasutus.

TAHELEPANU! Tuleb libi ik oht oik juhised, mis Kai

ohutut kasutamist. kaelaba osa must: lateks, punane: poliiester
Kaitsekindad L2112XXY — idi, kindad" on toodetud vastavalt EN 388:2016-+A1:2018;EN IS0 pealmine osa punane: poliiester
21420:2020+A1:2024 ja madrus 2016/425. Kaitsekindad on Il k ia isiklik kai d ning " -
kaitsevad kasi kahjustuste eest, mis on pinnapealsed ja ei ole kasutaja eluning terviseohtlikud. poliiester

fress, kus ELi ioon onké dav: www.lahtipro.pl vooder polilester

Kaitsekindad ei ole veekindlad. Toode eisisaldaloomse paritoluga elemente.
Kaitsekindad ei o ollakontaktis tulega. Kindas sisaldab looduslikku kummi, mis véib ot fa allergilisi reaktsioone Sellisel juhul tuleks paérduda arsti
Kaitsekindad toodetakse 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL suuruses. Kaitsekindad tuleb valida vastaval digele poole.

suurusele. Neid tuleb kanda todajal, kus on risk pindmiste kate kahjustuste saamiseks. Juhul kui k

ainult

Iahevad katki, IulebIopeladalootegemlsl]avahelada neid uute vastuvélja.

dkai kaetud kehaosa.
Enne kinnaste kétte panemist kuivatage kéed ja kohandage kindad sormede, peopesade ja randmete jargi.
Eemaldage kindad, tdmmates manseti kiilge. Onnetuse korral maksimaalse véimaliku kaitsetaseme
saavutamiseks tuleks neid kindaid kasutada koos teiste iilaltoodud isikukaitsevahenditega, mis kaitsevad keha
piirkondi, mida need kindad ei kata. Riskitegurid vdivad igas keskkonnas erineda; seetdttu tuleb tuvastada ohud,
méar

TAHELEPANU: Antud id kaitseki labaosa. Kehtivad vaid uute, mit d
Jjamitte itsekir d péhir il, mis on libi viidud
vastavalt P ol /
Vastavaltnormile EN 388, eri riskide jaok:
— vastupidavus haordumisele-tase 3 EN 388
— vastupidavus ldigetele-tase 1
— vastupidavus rebimisele - tase 2
— vastupidavus torgetele-tase 1

TDM Idike takistus vastavalt standardile 150 13997- tase X 3121X

Margistus“X"—antud tooteid ei ole katsetatud

Vastavaltnormile EN 150 21420:2020+A1:2024 onolemastingimused:

-osavus —efektiivsuse tase 5

3,5<PH<9,5

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda masinate liikuvatesse
osadesse.

Tegurid, misvahendavad kaitse taset:

kulumise taset.
i oma kasutuskélblikust. Peale igat kasutusiga Ioppemist tuleb

Kasutada vaid otstarbekalt. Enne igat
korral kaotavad kaitsekind
iliseerida vastavalt
TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse korral kaitsekinnaste
kasutusigaonldbi.

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

Kaitsekinnaste puhastamisel mitte kasutada
1. X Mitte pesta abrasiivseid, kraapivaid voi pesuainneid.
2 K Mitte pleegitada/ KINNASTE TAHISTUS:
) kloorida Pikaajaline niiskuse ja/vdi korge temperatuuri
Mitte kuivatada (otsene péike) moju vaib kahjustada tooted, ning
3. Terivath valmistaja ei vastuta selle eest.
) . Sailitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta
4. E Mitte triikida otsese paikese ning kdrge temperatuuri moju eest.
F " Transportida kilekottides.
Keemiliselt mitte
5. Zgi . " Kaitsekinnaste tahis: markeering,LAHTI PRO’,
vastavuse mark CE, kaubaartikli nr.,
suurus, iskuu / aasta, pik ja i tasemed tegurite suhtes, marge
«Lugege k i, pik id, mis puud d pub ist ja sailitamist, S ber — [pus
tahed ZDI.

Teavitatud asutus, vastutav vastavushindamise eest nr. 2777:
SatraTechnology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

WNHCTPYKLIA 3A EKCTUTOATALINA - NPEAMA3HU PHKABULIN, N2 Ha aptukyna: L2112XXY (TpeBoa Ha opuriHanHata nHCTpyKuus)

MPEAU AA MPUCTBNUTE KbM YNOTPEBA TPABBA 1A CE 3ANO3HAETE CbC UIEAHATA
MHCTPYKLMA.

€eBeHTY, neuy

NPEAYNPEXAEHNE! Tpabea da np scuyKu
Mpeanaskmn pvrasuuute L2112XXY—  HapuuaHa no-HataTbk ,pbKaBHLuTe”Ce NPOU3BE/ICHN B CHOTBETCTBYE C
W3UCKBaHMATA Ha CTanjapTv , EN 388:2016+A1:2018;EN ISO 21420:2020+A1:2024 1 Ha Pernamenta 2016/425.

pedynp 8Bp3aHU ¢

a) NPOHIKBaHe Ha BOA, 6) AeliCTBYE Ha OTbH U TOPeLLIt MOBLPXHOCTH, B) pasTBOPUTENH, T) PasAXAALLM CPeACTBa, /1)

o ynoTp!

ANaHTa vacr YepeH: naTeKc, YepseH: nonuecrep

rpb6HayHa yacT | uepBeH: nonvectep

MaHLwwer nonvecrep

WHTepHeT afipeca, KbAeTo Moxe Aa ce Hamepu EC eknapauuara 3a cbotgercrame: www.lahtipro.pl_Po 1¢]

CPeACTBO 3a NMYHA 3awwTa Kar._ll W npeanassat pbueTe OT PUCKOBE, YMMTO NOUIEACTBUA (@

P p BOfa.

PbKaBuLWTe He TPAGBA 43 (2 B KOHTAKT COTbH.

PbKaBuuuTe ce npoussexaat B pasmep 7/S,8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. PasmepbT Busaru TpatBa aa 6bae coobpaseH ¢
Ha pblieTe Ha noTp P TpAGBa A2 Ce HOCAT N0 BPeme Ha paboTHM AeiiHOCTH, NPU KOUTO

CblU|eCTBYBA OMACHOCT OT NOBBLPXHOCTHO HapaHABAHE Ha pbuiete. B nyuail Ha noBpea Ha pbasiuuTe, padorara

TpA6Ba Aa ce cNpe U Te TPAGBA 1A Ce CMEHAT.

Pt CaMO YacTuTe Ha TANOTO, p

Mpeaw fja nocTaBuTe PbKaBULMTe, U3CyLLIETe PblieTe G U TW HaraceTe Taka, Ye Aa NPUAAraT JoGpe no npberuTe,

[AnaHuTe 1 kuTKuTe, (BanAiiTe PbKaBULWTe, KaTo AbPNATe 3a MaHLUeTa. 3a 42 NOCTUTHeTe MaKCAMAHOTO HUBO Ha

3alLATa NPU MHUWIEHT, Te3W PbKaBULY TPAGBA a ce M3NO3BAT B KOMOMHALIMA C APYTY NIOCOYEHN NO-TOPe NMYHIA

npeAnasHu CPEACTBa, KOWTO OCUTYPABAT 3alLUTA HA YaCTUTE Ha TANOTO, KOWTO He (a MOKPUTM OT

noarss nonuecrep

D KOXM
PbKaByLaTa Cb/bpKa eCTeCTBEH Kayuyk, KOIlTO Moxe fa MpeausiKka anepruynyu peakuun B Takbe cryvait
ynope6ara1pA6Ba1a ce NpeyCTaHOBH U Aa Ce NIOTBPCH IEKAPCKa NIOMOLL.

CpOKbBT Ha FOAAHOCT He Moxe Ja Gbje AcHo onpepenen. Mpeav Bcaka ynotpea TpAGBa Aa ce NpoBepu CTenexTa Ha
V3HOCBaHe Ha PbKaBuLWTe. [TPOAYKTLT € Fo/ieH 3a yrioTpeBa A0 MOMEHTa, B KOJITO M0 Hero ce 3abenlexat MexaHmuHi

nospey. (nep Ha Tpabsa fa ce y paT CbrMlacHo ¢ npasunaTa 3a
3ana3Bake Ha OKOMHaTa cpefja.
BHUMAHHE! B cnyyaii Ha kakeumo u da e nospedu — dynku,

cKBesane, p

MOYHCTBAHE, TOBAPBKKA:

Puckosute ¢aKTOpM Morar Aa Bapupat BbB B(AKa (pefia, 3aToBa TDXGBB Ahace MﬂEHTM¢MuMpaT OnacHocTuTe, Aa ce
Onpe/enyt HBOTO Ha PICKa 1 Aa ¢ KOMNAEKT NMUYHI PeAcTBa, 3a Aa Ce (Befie PUCKBT 40
MUHUMYM.

BHUMAHMUE: U3noxennTe HUBa KacanT camo YacTTa 0T pbKaBuLWTE, NOKPUBaLLA AnaHTa. Baxart 3a HoBM,
HenpaHy | He NONPaBAHM PbKABULW. VI3NOXKEHOTO HUBO Ha 3aL4MTa Ce OCHOBABA Ha TECT, HaNpaBeH
CbIMacHo

BIIACHO C CoBUATa:
¢ EN388 ¥

— YCTOUMBOCT Ha NpeTpHBaHe -HiIBo 3 — YCTOUMBOCT Ha CpA3BaHe- HBo 1 EN 388
— YCTOAYNBOCT Ha pasKbCBaHe - HUBO2 — YCTOiluUBOCT HanpobuBaxe - HMBO 1

—TDM conpoTuBneHue Ha cpA3BaHe cbrnacko IS0 13997 - husoX ﬂ
“X'jelolés —azadott tétel nem volt tesztelve

Cbrnacko cHopmara EN1S021420:2020-+A1:2024 cau3nbAHeHycnoBuATa:

-(B060/1a — HUBO Ha ePEKTUBHOCT 5

3,5<PH<95 3121X
BHUMAHHE! Py d

ceyacmuHamawuxu.
(DaKTopM HaManABalLM eGEKTHBHOCTTA Ha 3aLLTa:

1 3& Nlanecenepe
3a nouncreane Ha PpbKaBuLKUTE Aa He (e u3non3gar,
5 He P [pacKau u p
* pupaii CHXPAHEHNE U TPAHCIOPTUPAHE:
3 He ce cyuum B MawmHa 3 NouMCTBaHe Ha PbKaBULMTE Aa He ce U3NON3eaT,
. Apackaum M
3a qyene [onr M3naraHe Ha BRAXHOCT w/wm
BUCOKA TemnepaTypa (cnbHue) BnuAe BbpXy
4 E Hecernapu KayecTBata Ha npo/yKTa, 3a KOETo NPOU3BOAUTENHTE He
na He ce YncTu HOCAT OTTOBOPHOCT.
| :
. a (e CbXpaHABa Ha CyX1 U NPOBETPUBY MeCTa,
Xumutecku Aa (e nasu 0T NpeKn CITbHYEBM NbuYW U BMCOKA
patypa. [1a ce paHcnopTup: it 0NaKoBKa

03Hayenue Ha pbKaBuuuTe: 3HaK,LAHTI PRO’, 3Hak 32 coBMecTumoct CE, N° Ha apTukyna, pasmep, Mecell/rofuHa
Ha NPOU3BO/CTBO, NUKTOrPaMa W CTMeHM Ha PE3UCTEHTHOCT NPU MeXaHUYHM 3anAaxi, MUKTorpama ,Mpodeti
VHCTPYKUMATa', NMKTOTPamM, CBbP3aHI1 C HauMHa Ha MOYNCTBaHe U NOJAPBKa, CepUEH HOMep — 3aBbpLLBa CbykBuTe
01,

HoTuduuupan opran, 0TroBopeH 3a olieHKaTa Ha CboTBeTcTBUeTO NO 2777:

Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zbozi: L2112XXY (Preklad originalniho névodu)

PIRMSLIETOSANAS SAKUMA NEPIE(IESAMS IEPAZITIESAR SOINSTRUKCIJU.

<) 3kidinataji, d) kodigas vielas,

Saglabatinstrukij uté e)material sanas, f) li

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietos: Razos: ali:

noradijumus.
Aizsarguna L2112XXY  —  turpmak ,cimdi’, ir izgatavota saskana ar EN 388:2016+A1:2018;EN 150 delnas dala melns: lateks, sarkans: poliesters
21420:2020+A1:2024 normam un 2016/425 Regula. Cimdi ir individualas aizsardzibas lidzeklis kat. Il un sanu virsma sarkans: poliesters
sarga delnas pret bistamibam, kuram ir vi &js efekts un neap lietotaja dzivibu un veselibu P poliesters
Timekla vietnes adresi, kura var piek|at ES atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl — .

apsuvums poliesters

Cimdinav noturigi pret idens caurlaidibu.

Cimdinevar kontaktéties aruguni.

Cimdi tiek razotiizméra 7/S,8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Gimdu izméram vienmeér jabat piemérotam lietotaja delnai.
Darbu veik3anas laika tos nepiecieSams lietot, tur kur pastav delnas ievainosanas bistamiba ar virsmas efektu.
(imdubojajuma gadijuma nepieciesams partraukt darbu un apmainit tos pretjauniem.
Cimdisarga tikai tas kermena dalas, kuras tie parsedz.

Pirms uzvilkt cimdus, nosusiniet rokas un pielagojiet cimdus pirkstiem, plaukstam un plaukstas locitavam.
Novelciet cimdu, pavelkot aiz aproces. Lai $ina ima \espEJamo i ibas limeni
gadijuma, Sie cimdi jalieto kopa ar citiem ieprieks i i lidzekliem, kas
aizsarga kermena dalas, kuras Sie cimdi nesedz. Riska faktori katra vidé var at3kirties, tapéc ir jaidentificé
apdraudgjumi, janosaka riska [imenis un japarliecinas, ka ir izvéléts piemérots individualas aizsardzibas lidzeklu
komplekts riska samazinasanai.

UZMANIBU: Uzraditie aizsardzibas limeni attiecas tikai uz cimdu delnas dafu. Attiecas uz jauniem,

atiem un nelabotiem cimdiem. Uzraditais aizsardzibas limenis bazéjas uz izmégindjumu, kurs
e s o< ioklautam defi kS iguniem cimdi
Saskanaarnormu EN 388, dazadam bistamibam tiekizpilditi nosacijumi: EN 388

— izturiba pretnodilumu-3 klase — izturiba pretiegriezumiem - 1klase
— izturiba pret plisumiem - 2 klase — izturibapretdursanu- 1klase
—TDMizturiba uz pargriesanu saskanaar 150 13997-Xklase

Apziméjums“X"— dota pozicija nav parbaudita

Atbilstosi normai EN1S021420:2020+A1:2024 izpilda prasibas:
-veikliba—efektivitates pakape 5

3,5<PH<9,5

3121X

UZMANIBU! Cir ikst lietot, japastavievilks istamit Sir igajds dala;
Efektivitati samazinosie faktoriir:
a) udens caurlaidiba, b) uguns vai karstu virsmu iedarbiba,

Izstradajums nesatur dzivnieku izcelsmes adas elementus.

Cimdi satur dabisko kaucuku, kas var izraisit alerdiskas reakcijas. Tada gadijuma nepiecieSams partraukt lietot
produktu un konsultéties ar arstu.

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam.

Uzglabasanas laiku nevar skaidri noteikt. Pirms katras lietosanas pa itcimdu as pakapi. Produktsir
derigs lietosanai neilgak kalidz mehanisko bojajumu bridim. Péc lietosanas termina beigam cimdus nepieciesams
utilizét saskana ar apkartéjas vides aizsardzibas noteikumiem.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisko bojajumi, izdilumu, plisumu, caurumu, saplésanas gadijuma cimdi
zaudé lietosanas derigumu.

KONSERVACIJIAS VEIDS:
Cimdu tiriSanai nelietot abrazivus, skrapéjosus vai
1. Nemazgat kodigus materialus.
Nebalinat/ GLABASANAUNTRANSPORTS:
2. hlorat liglaicigi atstajot mitruma un/vai augsta temperatiira

(saule) notiek iedarbiba uz produkta ipasibu mainu,
Nezavét Zavesanas parkoraZotajs nepanes atbildibu.

masina Glabat sausas, ventilétas vietas, sargat no saules un
Negludinat augstas temperatiras. Transportét pléves

Netirit kimiski

&Mé%ﬁ

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO’, CE atbilstibas zime, art. nr., izmérs, ménesis/gads, piktogramma un
mehanisko bistamibu noturibas pakapes, pik Lasi instrukdiju’, attieciba uz tirisanas
un konservacijas veidu, sérijas numurs — beidzas ar burtiem ZDI.

Pazinotaiestade, atbildiga paratbilstibas novértésanu nr. 2777:

Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

PREDZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTESTIMTO NAVODEM.

Navod uchovejte pro pfipadné pozdéjsivyufiti.

VYSTRAHA! Prectéte si viechny vystrahy tykajici se bezpecnosti a veskeré pokyny o

bezpecnémpoutzivdni,
Ochranné rukavice L2112XXY~ dale jen ,rukavice, se vyrabéji v souladu s normami EN 388:2016+A1:2018;EN
150 21420:2020+A1:2024 a Nafizeni 2016/425. Internetové adrese, na niz je pfistup k EU prohlaseni o shodé:
www.lahtipro.pl Rukavice jsou individudlni ochranny prostiedek II. kat. a chrani dlané proti ohrozenim, jehoz
disledky jsou povrchnianeohrozujiZivot ani zdravi uzivatele.
Rukavice nejsou odolné proti priiniku vody.
Rukavice by nemély piijitdostykus ohném.
Rukavice se vyrabéji ve velikosti 7/S,8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Velikost rukavic by méla byt vidy zvolend pfimérené
ke dlanim uZivatele. Mély by se nosit pi provadéni praci, u nichZ existuje nebezpeci poskozeni dlané s povrchovymi
disledky.V pfipadé poskozenirukavicje tfeba prerusit précia vyménitje za nové.
Rukavice chrani pouze ty castitéla, které prikryvaji.
Pred nasazenim rukavic si osuste ruce a prizpiisobte rukavice prsttim, dlanim a zapéstim. Rukavice sundavejte
tahem za manZetu. Pro dosazeni maximélni dostupné irovné ochrany v pipadé nehody by mély byt tyto rukavice
pouzivany ve spojeni s dalsimi vyse uvedenymi osobnimi ochrannymi prostiedky, které poskytuji ochranu
oblastem téla, které tyto rukavice nepokryvaji. Rizikové faktory se mohou v kazdém prostred isit; proto je tfeba
identifikovat nebezpedi, urcit droveririzika a zajistit, Ze je vybran vhodny soubor osobnich ochrannyich prosttedki k
minimalizaci rizika
POZOR: Uvedené iirovné ochrany se tykaji pouze dlaiiové cdsti rukavice. Plati pro nové, neprané a
neopravované rukavice. Uvedena troveri ochrany vychdzi z testu provedeného na zdkladé definici

v P
Vsouladus normou EN 388 jsou splnéné podminky prortizn ohrozeni:
— ochrana proti odéru —stupen 3 EN 388
— ochranaproti profiznuti—stupefi 1
— ochranaprotitrhani- stupef 2
— ochrana proti propichnuti-stupen 1
—TDM odolnost naohyb podle IS0 13997 - stuperi X
Oznaceni“X" - urcité poloha nebyla otestovana 3121X
Vsouladusnormou EN1S021420:2020+A1:2024 jsou spinéné podminky:
- zruénost - troven tcinnosti 5
3,5<PH<9,5
Faktory snizujici icinnost ochrany jsou:

a) prosakovani vody, b) piisobeni ohné nebo horkych ploch, ¢) rozpoustédla, d) ziraviny, e) starmuti materialu, f)
pouzivanivrozporusurcenim.
Materialy pouzité kvyrobé:

dlaiiova cast Cernd: latex, Cervené: polyester

cast hibetu ruky | cervené: polyester

polyester
obsivka polyester

Vyrobek neobsahuje soucastizhotovené z kizizvifeciho pivodu.

Rukavice obsahuje pfirodni kaucuk, ktery miize vyvolat alergické reakce V takovém pfipadé je teba prestat
vyrobek pouzivata konzultovat situacislékarem.

Pouzivejte vyhradnévsouladusuréenim.

Trvanlivost nelze jednoznacné urcit. Pred kazdym poutitim si ovéfte troveni opotfebovani rukavic. Vyrobek je
vhodny k pouziti pouze do chvile zjisténi mechanickych poskozen. Po ukonceni poutitelnosti je tieba rukavice
likvidovatvsouladu se zdsadami ochrany Zivotniho prostfedi.

POZOR! V pripadé jakychkoli hanickych poskozeni, predreni, p i, prodéravéni, roztrzeni
ztrdcejirukavicesvojipoutZitelnost.
2ZPUS0BUDRZBY:
1. Neperte K cisténi rukavic nepouzivejte brusné, abrazivni
materialyaniZziraviny.
2. Nebélit/ SKLADOVANIA PREPRAVOVANI:

ponechdvani rukavic vihkjch a/nebo
vystavenych vlivu vysoké teploty (slunce) ovliviiuje

=M ESN

Nesustevsusicce zménu vlastnosti vyrobku, za coz vyrobce nenese
odpovédnost.
4. NeZehlete Uchovévejte na suchjch, vétranjch mistech, chrafite
proti slunci a vysokym teplotdm. Prepravujte ve
5. Negistit chemicky foliovém obalu.

Oznaceni rukavic: znacka ,LAHTI PRO”,
znackashody CE, ¢. zbozi, rozmér, mésic/rok vyroby vyroby, piktogram a stupné odolnosti na mechanické ohrozeni,
piktogram, Ctéte ndvod’, piktogramy tykajici se zpiisobu cisténia idrzby, sériové tislo — ukongené pismeny ZDI.
0znémeny subjekt odpovédny za posouzenishodyc. 2777:

Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SAZOZNAMTE STYMTO NAVODOM.

Névod uchovajte pre pripadné neskorsie vyuZitie.
VYSTRAHA! Prema]re si vsetky vystrahy tykajiice sa bezpecnosti a vsetky pokyny o
bezpecnompoutzivani.

Ochranné rukavice L2112XXY — dalej, rukavice” st vyrobenév stiladu s normami EN 388:2016+A1:2018;EN 150
21420:2020+A1:2024 a Nariadenie 2016/425. Internetovej adresy, na ktorej je mozné najst EU vyhlasenie o
zhode: www lahtipro.pl Rukavice st individualny ochranny prostrledok . kat a chrania dlane proti

Ktorich dacledkv <t bog

Rukavice nie st odolné proti prieniku vody.
Rukavice by nemalipristdostykus ohfiom.
Rukavice sa vyrabajui v velkosti 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Velkost rukavic by mala byt vidy zvolend primerane
ku dlaniam uZivatela. Mali by sa nosit pri vykonavanlu prac pri kmrych existuje nebezpecenstvo poskodenia dlane

povrchovymi ddsledkami.V pripad icje Sit pracuavymenitichzanové.

Rukavice chréniaiba tie Castitela, ktoré prikryvaju.
Pred nasadenim rukavic si osuste ruky a pnsposobte rukawte prstom, dlaniam a zépdstiam. Rukavice zlozte
l hrany v pripade nehody by sa tieto rukavice

tahanim za manzetu. Na dosi pnej
mali pouzivat v kombindcii s dal3imi vyssie uvedenymi osobnymi ochrannymi prostriedkami, ktoré poskytuji
ochranu oblastiam tela, ktoré tieto rukavice nepokryvaju. Rizikové faktory samozu v kazdom prostredi lisit; preto
je potrebné identifikovat nebezpecenstva, urcit Groveii rizika a zabezpecit, Ze je vybrany vhodny stbor osobnych
ochrannych prostriedkov na minimalizéciurizika.

POZOR: Uvedené tirovne ochrany sa tykajii iba dlariovej casti rukavice. Plati pre nové, neprané a
neopmvavane ruknv:(e Uvedend ti umven nthmny wrhadza z tesm prevedeného na zdklade definicii,

ktorésii
Vstiladus normou EN 388 s(i spInené podmienky prerdzne oh :

— ochranaproti oderu—stupeii3 EN 388
— ochrana proti prerezanie —stupen 1

— ochranaprotitrhaniu- 2 stupe

— ochrana proti prepichnutiu- stupefi 1

Oznacenie”X"~ urcitd polohanebola otestovand

—~TDM odolnostna ohyb podfalS0 13997 - stupeiiX 3121X
Vstladusnormou EN1S021420:2020+A1:2024 sii spinené podmienky:

- zrucnost—roveri tcinnosti 5

3,5<PH<9,5

POZOR! . e . fojmicastamistraje
Faktory zniZujtice cinnost ochrany st:

a) presakovanie vody, b) pasobenie ohiia alebo horkych plach, ) rozpistadla, d) Zieravin e) starnutie materilu,

f) pouzivaniev rozporus urcenim.
Materialy pouZité navyrobu:

dlaiiova ¢ast’ Cierna: latex , Cervend: polyester

Cast' chrbtu ruky | Cervena: polyester

manieta polyester
obsivka polyester
Vyrobok neobsahuje sticasti zhotovené z ko zvieracieho povod

p
Rukavica obsahuje prirodny kaucuk, ktory moze vyvolatalergické reakcieV takom pripade je treba prestat vyrobok
pouzivatakonzultovat situdciu s lekarom.

Poutivajtevyhradnevstladusurcenim.

(as poutitelnosti nie je mozné jednoznaéne urit. Pred kazdym pouzitim si overte rovefi opotrebovania rukavic.
Vyrobok je vhodny na pouzivanie iba do chvile zistenia mechanickych poskodent. Po ukoneniu poutitelnosti je
treba rukavicelikvidovatvstiladu so zasadami ochrany Zivotného prostredia.

POZOR! V pripade aky hanickych poskodeni, predreti ia, p

CISTENI, UDRZBA:

1. Neperte Na Cistenie rukavic nepouzivajte brusné, abrazivne
materidlyaniZieraviny.
2 Nebielit/ UCHOVAVANIADOPRAVA:
3 nechlérovat

Dlhodobé nechanie rukavic vihkych a/alebo
vystavenych vplyvu vysokej teploty (sInko)

Nesustevsusicce ovplyviuje zmenu vlastnosti vyrobku, za ktord
vyrobcanenesie zodpovednost.
4, NezZehlete Uchovdvajte na suchych, vetranych miestach,

chrdiite proti sinku a vysokym teplotam. Prepravujte
vféliovomobale.

@Mé%ﬁ

5. Nedistit chemicky

Oznadenie rukavic: znacka ,LAHTI PRO",
znacka zhody CE, ¢. tovaru, rozmer, mesiac / rok vyroby, piktogram a stupne odolnosti voci mechanickym
ohrozeniam, piktogram ,(itajte navod’, piktogramy tykajice sa spésobu cistenia a drzby, sériové &islo —
ukoncené pismenyZDI.

Notifikovany organ zodpovedny za postidenie zhody ¢. 2777:

Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland

@ UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2112XXY (Originalne upute)

PRIJEPOCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLLUEDECE UPUTE.

Sacuvajte upute za eventualnu buducu uporabu.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve
vezane 5|gurno

starenje materijala, f) nepravilna uporaba.
Materijali koristeniza proizvodnju:

dio dlana cmo: latex, crvena: poliester
straznji dio ruke | crvena: poliester

Zastitne rukavice L2112XXY pripadaju kat. Il osobne zastitne opreme i Stite Sake pred

dije su posljedi Sinske i ne ugrozavaju Zivot i zdravlje korisnika. Sukladne su normama EN

388:. 2016+A1 2018 EN IS0 21420:2020+A1:2024 i Uredbi 2016/425. Internetska stranica na kojoj je

omogucen pristup EUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl

Rukavice nisu otporne na prodiranje vode. Rukavice ne smijuimati dodir s vatrom.

Rukavice se proizvode u velicinama 7/5,8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Velicina rukavica uvijek treba odgovarati

velicini ake korisnika. Nositi ih tijekom rada gdje postoji rizik od povrsinskih ozljeda Saka korisnika. Ako su

rukavice ostecene, potrebno je prekinuti rad i zamijenitiih novim.

Rukavice tite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.

Prije stavljanja rukavica osusite ruke i prilagodite rukavice prstima, dlanovima i zapescima. Skidajte

rukavice povlaceciih zamanzetu. Kako biste postigli maksimalnu dostupnu razinu zastite u slucaju nesrece,

ove rukavice treba koristiti u kombinaciji s drugim gore navedenim osobnim zatitnim sredstvima koja

pruzaju zastitu dijelovima tijela koje rukavice ne pokrivaju. Cimbenici rizika mogu se razlikovati u svakom

okruzenju, stoga je potrebno identificirati opasnosti, odrediti razinu rizika i osigurati da je odabran

odgovarajuciset osobne zastitne opreme kako bi se rizik sveo na minimum.

POZOR! Navedene razine zastite se odnose samo na dijelove rukavica koji pokrivaju Sake. Vaze

za nove rukavice, ne i one koje su praneili popravljane. Ova razina zastlte se temeljl natestu
d nanovim rukavi apl definicij

Prema normi EN 388ispunjeni su uvjetiza razlicite opasnosti:

—otpornost na habanje - razina 3— otpornost na presijecanje - razina 1 EN

—otpornost natrganje - razina 2 —otpornost na probijanje - razina 1 388

—TDMotpornost na presijecanje - EN1S0 13997 (A-F) - razinaX

0znaka“X"— navedena pozicija nije testirana.

Premanormi EN1S021420:2020+A1:2024 ispunjeni su uvjeti:

-spretnost —razina ucinkovitosti 5 3121X
3.5<PH<95

POZOR! Rukavi iti ukoliko postojiop odzapetljavanjaspokretnim dijelovima
strojeva.

Cimbenici koji utjecu na ucinkovitost zastite:
a) prodiranje vode, b) djelovanje vatre ili vrucih povrsina, ¢) otapala, d) kausticna sredstva, e)

lisi¢ine zaruke | poliester

rub poliester

Proizvod ne sadrzava elemente od koze Zivotinjskog podrijetla.

Rukavica sadrzi prirodni kaucuk koji moze izazvati alergijske reakcije. U takvom slucaju potrebno je
prekinuti uporabu proizvodai posavjetovatiseslijecnikom.

Koristiti samo premanamjeni.

Rok trajanja se ne moze jasno odrediti.Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stupanj istrosenosti
rukavica. Proizvod je prikladan za uporabu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja. Nakon
zavrietka svog vijeka uporabe, rukavice je potrebno odloZiti shodno propisima 0 zastiti okolisa.

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina, rupa,
razderanosti, rukavice gube svoju uporabljivost.

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Za Ciscenje rukavica ne koristiti abrazivne,

1. Neprati kausticneilinagrizajuce materijale.
2 Neizbjeljivati/ SKLADISTENJEITRANSPORT:
: hlorirati

Dugotrajno izlaganje viazi i/ili visokoj temperaturi
(sunce) utjece na promjene svojstava proizvoda, za
A o

Ne susiti u susilicama

s bubnjem & ne
p
4, Neglacati Rukavice drzati na suhim i prozracnim mjestima,
drZati na temp i: 5-25 stupnjeva C. DrZati i

Ne distiti kemijski transportiratiu kartonskim pakiranjima

=R

Oznake rukavica: znak, LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina, mjesec/godina proizvodnje,
piktogrami i stupnjevi mehanickih opasnosti, piktogram ,(itaj upute, piktogrami nacina cicenja i
odrzavanja, serijski broj — zavrsen slovima ZDI.

Obavijestenotijeloodg zaogjenusukladnostibr. 2777

Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2112XXY (Originalne upute)

PRIJE POCETKA UPOTREBE POTREBNOJE PROCITATI SLUEDECEUPUTSTVO.
bu
UPOZORENJE' Potrebno je procitati sva si p ja i sve
vezanezasigurno koristenje.
Zastitne rukavice L2112XXY pripadaju kat. Il licne zastitne opreme i Stite Sake pred opasnostima cije su
ljedi Sil i ne Zavaju Zivot i zdravlje korisnika. Sukladne su normama EN
388 2016+A1 2018;EN 1S0 21420:2020+A1:2024 i Uredbi 2016/425. Internetska stranica na kojoj je
omogucen pristup EU izjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Rukavice nisu otporne na prodiranje vode. Rukavice ne smijuimati dodir s vatrom.
Rukavice se proizvode u velicinama 7/S, 8/M, 9/L, 10/XL, 11/XXL. Veli¢ina rukavica uvijek treba odgovarati
velicini Sake korisnika. Nositi ih tokom rada gdje postoji rizik od povrSinskih povreda Saka korisnika. Ako su
rukavice oStecene, potrebno je prekinutirad i zamijenitiih novim.
Rukavice stite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.
Prije stavljanja rukavica osusite ruke i prilagodite rukavice prstima, dlanovima i zapes¢ima. Rukavice skidajte
povlaceci ih za manZetu. Da biste postigli maksimalan nivo zastite u slucaju nesrece, ove rukavice trebaju se
koristiti zajedno sa ostalim navedenim sredstvima licne zastite koja stite dijelove tijela koje rukavice ne
pokrivaju. Faktori rizika mogu varirati u svakom okruzenju, stoga je vazno identifikovati opasnosti, odrediti nivo
rizikaiosigurati od juéisetsredstavalicne zastite radi mi jerizika.
PAZNJA! Navedeni nivoi zastite se odnose samo na dijelove rukavica koji pokrivaju $ake. Vaze za
nove rukavice, ne i one koje su prane ili popravljane. Ovaj nivo zastite se temelji na testu

Prema normi EN 388is isu uslovizarazlicite oy

—otpornostnahabanje - nivo 3— otpornostna presijecanje - nivo 1 EN 388
—otp natrganje-nivo2— naprobijanje-nivo1

—TDMotpornost na presijecanje - EN1S0 13997 (A-F) - nivoX

Oznaka“X"— navedena pozicija nije testirana.

Prema normi EN 150 21420:2020+A1:2024 ispunjeni su uslovi:

-spretnost —nivo ucinkovitosti5 3121X
3.5<PH<95

PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja s
masina.

Faktori koji utjecu na ucinkovitost zastite:

a) prodiranje vode, b) djelovanjevatreilivrucih povrsina, c) otapala, d) kausticnasredstva, e) starenje
materijala, f) nepravilnaupotreba.

Materijali koristeniza proizvodnju:

dio dlana cmo: latex, crvena: poliester
crvena: poliester

lisicine za ruke poliester
rub poliester

Proizvod ne sadrZava elemente od koze Zivotinjskog porijekla.

Rukavica sadrzi prirodni kaucuk koji moze izazvati alergijske reakcije... U takvom slucaju potrebno je

prekinuti upotrebu proizvodai posavjetovatise s ljekarom.

Koristiti samo prema namjeni.

Rok trajanja se ne moze jasno odrediti. Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stepen istro3enosti
rukavica. Proizvod je prikladan za upotrebu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja. Nakon
zavrSetka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloZiti shodno propisima 0 zastiti okoline.

PAZNJA! U sluéaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohak i, pukotina, rupa,

rukavice gube svojuupotrebljivost.

CISCENJE, ODRZAVANJE:

1 m Neprati Za ciscenje rukavica ne koristiti abrazivne, kausticne
2 K ilinagrizajuce materijale.
P— SKLADISTENJEI TRANSPORT:
Ne susiti u susilicama s

3. bubnjem Dugotrajno izlaganje vlazi i/ili visokoj temperaturi
(sunce) utjece na promjene svojstava proizvoda, za

4. E Nepeglati $to proizvodat ne snosi odgovornost.

5. Zgz Ne distiti kemijski

Rukavice drzati na suhim i prozracnim mjestima,
drzati na temperaturi: 5-25 stepeni C. DrZati i transportovati u kartonskim pakovanjima.

Oznake rukavica: znak,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,mjesec/godina proizvodnje,
piktogrami i stepeni mehanickih opasnosti, piktogram,, Citaj uputstvo', piktogrami nacina ciscenja i
odrzavanja, serijski broj — zavrsen slovima ZDI.

Obavijesteno tijelo od za ocjenu uskladenosti br. 2777:

Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Ireland.
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